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Предложение о придании обязательной силы некоторым ограничениям, касающимся высадки людей на берег с пассажирских судов
Предложение о придании обязательной силы некоторым ограничениям, касающимся высадки людей на берег с пассажирских судов
Резюме 
В Резолюции 4 (2007) рекомендовалось, чтобы Стороны, в соответствии со своим национальным законодательством, не рекомендовали или не разрешали высадку на берег в Антарктике туроператорам, эксплуатирующим суда, на борту которых находятся более 500 пассажиров . Далее в Резолюции рекомендовалось, чтобы Стороны рекомендовали туроператорам или требовали от них (1) взаимной координации действий, чтобы в местах высадки на берег одновременно находилось не более одного туристического судна, (2) ограничения количества пассажиров на берегу, чтобы там одновременно находились 100 или менее человек, и (3) обеспечения соотношения гидов и пассажиров на берегу на уровне, как минимум, 1:20.  По причинам, изложенным в настоящем Рабочем документе, США полагают, что рекомендации, изложенные в Резолюции 4 (2007), необходимо сделать обязательными для исполнения. К документу прилагается проект Меры.
На протяжении последних лет Консультативные стороны предпринимают действия в ответ на растущую тенденцию увеличения туризма (особенно морского туризма) в Антарктике.  При этом признается, что меры, распространяющиеся на все виды деятельности в Антарктике в соответствии с требованиями Протокола по охране окружающей среды, необходимо дополнить положениями, непосредственно относящимися к туризму.  Предпринятые действия включают введение все большего числа правил поведения для посетителей участков, призванных обеспечить управление воздействием посетителей на территории активно посещаемых участков с учетом чувствительности и экологических ценностей этих участков.

Кроме того, на XXX КСДА в Нью-Дели Соединенные Штаты предложили формулировку с рекомендацией о том, чтобы Стороны, в соответствии со своим национальным законодательством, не рекомендовали или не разрешали высадку на берег в Антарктике туроператорам, эксплуатирующим суда, на борту которых находятся более 500 пассажиров, и Совещание впоследствии приняло эту рекомендацию в рамках Резолюции 4 (2007).  Далее в Резолюции рекомендовалось, чтобы Стороны рекомендовали туроператорам или требовали от них (1) взаимной координации действий, чтобы в местах высадки на берег одновременно находилось не более одного туристического судна, (2) ограничения количества пассажиров на берегу, чтобы там одновременно находились 100 или менее человек, и (3) обеспечения соотношения гидов и пассажиров на берегу на уровне, как минимум, 1:20.  Эти положения общего характера относятся ко всем посещениям Антарктики – как участков, для которых приняты правила поведения, так и мест, для которых такие правила еще не приняты.

Следует отметить, что все эти положения, имеющие непосредственное отношение к туризму, носят скорее рекомендательный характер и не имеют обязательной силы.

По мнению Соединенных Штатов, настало время, когда рекомендательным положениям Резолюции 4 (2007) нужно придать статус имеющих обязательную силу обязательств в рамках Меры, одобренной в соответствии со Статьей IX Договора.  Проект Меры, касающейся этого вопроса, прилагается к настоящему документу. Соединенные Штаты полагают, что принятие такой Меры отвечает как краткосрочным, так и долгосрочным целям Консультативных сторон в отношении туризма в Антарктике.

Во-первых, это будет способствовать созданию равных условий для тех, кто занимается организацией посещений Антарктики на морских судах.  Положения Резолюции 4 (2007) и правил поведения для посетителей опираются на правила, которые разработаны Международной ассоциацией антарктических туристических операторов (МААТО) и распространяются на всех ее членов.  Однако есть туроператоры, не являющиеся членами Ассоциации, и, как минимум, можно предположить, что к судам, которые эксплуатируются туроператорами, являющимися и не являющимися членами МААТО, предъявляются разные требования.  С принятием меры, имеющей обязательную силу, станет ясно, что все операторы должны придерживаться единых стандартов в этом отношении.

Во-вторых, по мнению Соединенных Штатов, развитие морского туризма достигло такого уровня, когда Консультативные стороны должны осознать, что необходимы дополнительные юридически обязательные меры, относящиеся непосредственно к туризму, которые, наряду с Протоколом по охране окружающей среды, будут обеспечивать осуществление туристической деятельности в соответствии с целями Договора об Антарктике.  Общие ограничения, касающиеся высадки на берег, представляют собой важный первый шаг.  Их принятие в качестве имеющей обязательную силу меры также будет свидетельством готовности Консультативных сторон принять на себя ответственность за прямой и эффективный контроль за выполнением этих положений.  Это укрепит позиции Сторон при попытках осуществления туристической деятельности в Антарктике операторами, которые не находятся под юрисдикцией одной или нескольких Сторон. 
И, наконец, с принятием предлагаемой Меры будут установлены минимальные общие стандарты для высадки пассажиров на берег с морских судов в Антарктике.  Само по себе это будет означать первый шаг к разработке последующих правил, которые Консультативные стороны сочтут необходимыми для надлежащего регулирования антарктического туризма.  Кроме того, это будет предупредительной мерой, которая будет действовать в период, пока Консультативные стороны рассматривают возможность принятия дополнительных правил, включая, при необходимости, более жесткие ограничения по высадке на берег.

Соединенные Штаты полагают, что 50-я годовщина подписания Договора об Антарктике – это возможность поразмышлять о принципах предупредительного управления и действовать в соответствии с ними.  Эти принципы, безусловно, применимы к таким областям, как туризм и охраняемые районы, и по этой причине Соединенные Штаты включили их в возможную тематику долгосрочной повестки дня КСДА (Рабочий документ WP 48 (2008)).  С учетом этого, предлагаемая Мера о придании обязательной силы рекомендациям, закрепленным в Резолюции 4 (2007), является шагом в этом направлении.

Проект Меры, касающейся 

высадки людей на берег с пассажирских судов в районе действия Договора об Антарктике
Представители,

Отмечая тенденцию роста туристической деятельности в районе Договора об Антарктике и возможные последствия такой деятельности для окружающей среды Антарктики, включая ее живую природу, а также для проведения научных исследований;

Осознавая свою ответственность за обеспечение безопасного и экологически ответственного туризма в соответствии с целями Договора об Антарктике; 

Подтверждая сотрудничество с индустрией туризма, направленное на то, чтобы ее деятельность осуществлялась на устойчивой основе в соответствии с целями Договора об Антарктике;

Будучи осведомленными об опасностях, с которыми сталкиваются пассажирские суда, действующие в районе Договора об Антарктике, и желая содействовать обеспечению безопасности жизни на море; 

Желая также свести к минимуму вероятность разливов нефти на море в результате инцидентов в Антарктике с участием крупных туристических судов; 

Напоминая о Резолюции 4 (2007);

Рекомендуют своим Правительствам одобрить следующую Меру в соответствии с пунктом 4 Статьи IX Договора об Антарктике:

Стороны требуют от своих операторов, осуществляющих в районе Договора об Антарктике туристическую и другую неправительственную деятельность, для которой требуется заблаговременное уведомление в соответствии со Статьей VII(5) Договора об Антарктике, 

1) Воздерживаться от высадки на берег в Антарктике с судов, на борту которых находится более 500 пассажиров; 
2) В отношении судов, на борту которых находится 500 или менее пассажиров,  
a) осуществлять взаимную координацию действий с тем, чтобы в местах высадки на берег одновременно находилось не более одного туристического судна;

b) ограничивать количество пассажиров на берегу, чтобы там одновременно находились 100 или менее человек, если соответствующие Меры КСДА не предусматривают иного, и обеспечивать соотношение гидов и пассажиров на берегу на уровне 1:20, если соответствующие Меры или Резолюции КСДА не предусматривают иного.
Для целей настоящей Меры: 

1. «Оператор»  означает любое физическое или юридическое лицо – будь-то государственное или негосударственное – организующего деятельность, которая должна осуществляться в районе действия Договора об Антарктике. Понятие «оператор» не включает физических лиц, являющихся сотрудниками, подрядчиками, субподрядчиками или агентами, или находящихся на службе у физического или юридического лица – будь-то государственного или негосударственного – организующего деятельность, которая должна осуществляться в районе действия Договора об Антарктике, а также не включает юридических лиц, являющихся подрядчиками или субподрядчиками, действующими от имени государственного оператора.

2. «Оператор Стороны» означает оператора, организующего деятельность, которая осуществляется в районе действия Договора об Антарктике, действуя на территории этой Стороны, и 
a. такая деятельность в районе действия  Договора об Антарктике должна быть санкционирована этой Стороной; или
b. когда Сторона формально не санкционирует деятельности в районе действия Договора об Антарктике, такая деятельность проходит сопоставимый регулирующий процесс, установленный этой Стороной. 
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